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米国における日本学の礎を築いたことで

著名な角田柳作先生 (1877-1964) が所属

されていたコロンビア大学は、現在、世界

の日本学をリードしています。

その角田柳作先生の母校である早稲田

大学は、コロンビア大学との深い交流の

歴史を有します。 特に近年では、日本文

学研究の分野で、国際シンポジウムを開

催し、和英のバイリンガル論集（『検閲・

メディア・文学　江戸から戦後まで』および

『世界へひらく和歌 』）を共同刊行するなど、

「国際日本学」の名にふさわしい成果を

発信してきました。

あわせて、2008年度より本学大学院文学

研究科は、コロンビア大学大学院東アジア

言語文化研究科とのダブルディグリー・

プログラムを開始しました。その修了者

たちは、最先端の研究を担う逸材として、

世界を舞台に活躍しはじめています。

今後は、文学以外の分野へと拡げながら

このプログラムのさらなる発展を図り、

日本学分野における両校共通の連携校で

あるUCLAアジア言語文化研究科を加え

た3大学を拠点とした世界標準の研究教

育モデルを全世界へ展開してゆくことを

めざします。

Global Japanese Studies 
at Waseda University:
Projects and Characteristics

 

国際日本学とは

早稲田大学の国際日本学
―― その取り組みと特色

About Global
Japanese Studies Ryusaku Tsunoda (1877-1964), known as 

one of the founders of Japanese studies 
in the United States, taught at Columbia 
University, a global leader in the field of 
Japanese studies today. As Tsunoda’s alma 
mater, Waseda University has developed 
deep ties with Columbia University over the 
years. Spearheading the notion of Global 
Japanese Studies, the two universities have 
recently collaborated in holding international 
symposiums on Japanese literature, and in 
jointly publishing bilingual collections of 
essays: Waka Opening Up to the World 
(Bensei shuppan, 2012) and Censorship, 
Media, and Literary Culture in Japan 
(Shin’yōsha, 2012).
In 2008, Waseda University’s Graduate 
School of Letters, Arts, and Sciences (LAS) 
established a Double-Degree Program with 
Columbia University’s Department of East 
Asian Languages and Cultures (EALAC). 
The graduates of the program are beginning 
to thrive on the world stage, conducting 
cutting–edge research. The new phase of 
the Global Japanese Studies program will 
evolve with three institutions as its base: 
LAS at Waseda University; EALAC at 
Columbia University; and the Department 
of Asian Languages and Cultures (ALC) at 
UCLA, with which both LAS and EALAC 
have partnerships. The program will expand 
its scope from literature to various other 
fields in the coming years, and will develop 
global-standard models of research and 
education on a worldwide scale.
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